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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 And Sarah was an hundred and seven and twenty years old: these were the years of

the life of Sarah.

ּ ויַהְִּֽיו
H1961

י ֵּ חַי
of the life

H2416

שָׂרהָֽ׃
And Sarah

H8283

ה מֵאָ
was an hundred

H3967

י ֵ שְׁנ
these were the years

H8141

ים ועְֶשְׂרִ
and twenty

H6242

י ֵ שְׁנ
these were the years

H8141

בעַ ושְֶׁ
and seven

H7651

י ֵ שְׁנ
these were the years

H8141

י ֵ שְׁנ
these were the years

H8141

י ֵּ חַי
of the life

H2416

שָׂרהָֽ׃
And Sarah

H8283

2 And Sarah died in Kirjath-arba; the same is Hebron in the land of Canaan: and

Abraham came to mourn for Sarah, and to weep for her.

מָת ותַָּ
died
H4191

ה לשְָׂרָ
And Sarah

H8283

ת ַ בקְִּריְ
H0

ע ַּ אַרבְ
in Kirjatharba

H7153

וא הִ
H1931

וֹן חֶברְ
the same is Hebron

H2275

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

עַן ָ כנְּ
of Canaan

H3667

ויַבָֹּא
came
H935

ם אַברְהָָ
and Abraham

H85

ד לסְִפֹּ
to mourn

H5594

ה לשְָׂרָ
And Sarah

H8283

ֹּתהָּֽ׃ ולְבִכְ
and to weep

H1058
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3 And Abraham stood up from before his dead, and spake unto the sons of Heth,

saying,

קָם ָּ ויַ
stood up

H6965

ם אַברְהָָ
And Abraham

H85

ל מֵעַ
H5921

י ֵ פּנְ
from before

H6440

וֹ מֵת
his dead

H4191

ר ויַדְַבֵּ
and spake

H1696

אֶל
H413

בנְּיֵ
unto the sons

H1121

ת חֵ
of Heth

H2845

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

4 I am a stranger and a sojourner with you: give me a possession of a buryingplace

with you, that I may bury my dead out of my sight.

גרֵּ
I am a stranger

H1616

ב ותְוֹשָׁ
and a sojourner

H8453

י אָֽנֹכִ
H595

ם עִמָּכֶ
H5973

ּ ו תּנְ
with you give

H5414

י לִ
H0

אֲחֻזתַּ
me a possession

H272

ברֶ קֶ
of a buryingplace

H6913

ם עִמָּכֶ
H5973

ה ואְֶקְברְָּ
with you that I may bury

H6912

י מֵתִ
my dead

H4191

מִלפְּנָיָֽ׃
out of my sight

H6440

5 And the children of Heth answered Abraham, saying unto him,

ּ ו ויַעֲַּֽנ
answered

H6030

בנְיֵ
And the children

H1121

ת חֵ
of Heth

H2845

אֶת
H853

ם אַברְהָָ
Abraham

H85

ר לאֵמֹ
saying
H559

לוֹֽ׃
H0
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6 Hear us, my lord: thou art a mighty prince among us: in the choice of our

sepulchres bury thy dead; none of us shall withhold from thee his sepulchre, but that

thou mayest bury thy dead.

ּ׀ נו שְׁמָעֵ
Hear us

H8085

י ִ אֲדֹנ
my lord

H113

יא נשְִׂ
prince
H5387

ים אֱלֹהִ
thou art a mighty

H430

אַתּהָ
H859

ּ נו בתְּוֹכֵ
among us

H8432

ר במְִּבחְַ
in the choice

H4005

וֹ קִברְ
from thee his sepulchre

H6913

ר מִקְּבֹ
bury
H6912

אֶת
H853

מֵתךֶֽ׃ָ
thy dead

H4191

ישׁ אִ
H582

ּ נוּ מִמֶּ
H4480

אֶת
H853

וֹ קִברְ
from thee his sepulchre

H6913

לֹֽא
none
H3808

ה יִכלְֶ
of us shall withhold

H3607

ָ ך מִמְּ
H4480

ר מִקְּבֹ
bury
H6912

מֵתךֶֽ׃ָ
thy dead

H4191

7 And Abraham stood up, and bowed himself to the people of the land, even to the

children of Heth.

קָם ָּ ויַ
stood up

H6965

ם אַברְהָָ
And Abraham

H85

ּ חו ויַשְִּׁתַּ
and bowed

H7812

לעְַם
himself to the people

H5971

רץֶ הָאָ
of the land

H776

לבִנְיֵ
even to the children

H1121

חֵֽת׃
of Heth

H2845
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8 And he communed with them, saying, If it be your mind that I should bury my dead

out of my sight; hear me, and intreat for me to Ephron the son of Zohar,

ר ויַדְַבֵּ
And he communed

H1696

ם אִתָּ
H854

ר לאֵמֹ
with them saying

H559

אִם
H518

שׁ ֵ י
If it be
H3426

אֶֽת
H853

ם נפַשְְׁכֶ
your mind

H5315

ר לקְִבֹּ
that I should bury

H6912

אֶת
H853

מֵתיִ
my dead

H4191

י ַ מִלפְּנָ
out of my sight

H6440

ונּיִ שְׁמָע
hear
H8085

ּ ופּגִעְו
me and intreat

H6293

י לִ
H0

וֹן בעְֶּפרְ
for me to Ephron

H6085

בןֶּ
the son

H1121

צֹֽחַר׃
of Zohar

H6714

9 That he may give me the cave of Machpelah, which he hath, which is in the end of

his field; for as much money as it is worth he shall give it me for a possession of a

buryingplace amongst you.

נהָּ ֶ יִתּנְ
That he may give

H5414

י לִ
H0

אֶת
H853

ת מְעָרַ
me the cave

H4631

הַמַּכפְּלֵהָ
of Machpelah

H4375

אֲשֶׁר
H834

וֹ ל
H0

ר אֲשֶׁ
H834

ה בקְִּצֵ
which he hath which is in the end

H7097

ּ הו שָׂדֵ
of his field

H7704

סֶף בכְֶּ
money
H3701

א מָלֵ
as it is worth

H4392

נהָּ ֶ יִתּנְ
That he may give

H5414

י לִ
H0

ם בתְּוֹֽככְֶ
amongst you

H8432

לאֲַֽחֻזתַּ
me for a possession

H272

קָֽברֶ׃
of a buryingplace

H6913
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10 And Ephron dwelt among the children of Heth: and Ephron the Hittite answered

Abraham in the audience of the children of Heth, even of all that went in at the gate of

his city, saying,

וֹן עֶפרְ
And Ephron

H6085

ב יֹשֵׁ
dwelt
H3427

ְ וֹך בתְּ
among
H8432

בנְיֵ
of the children

H1121

ת חֵ
of Heth

H2845

ויַעַַּן
answered

H6030

וֹן עֶפרְ
And Ephron

H6085

י הַֽחִתִּ
the Hittite

H2850

אֶת
H853

אַברְהָָם
Abraham

H85

י ֵ באְָּזנְ
in the audience

H241

בנְיֵ
of the children

H1121

ת חֵ
of Heth

H2845

ל לכְֹ
H3605

י באֵָּ
even of all that went in

H935

שַֽׁעַר
at the gate

H8179

וֹ עִיר
of his city

H5892

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

11 Nay, my lord, hear me: the field give I thee, and the cave that is therein, I give it

thee; in the presence of the sons of my people give I it thee: bury thy dead.

לֹֽא
Nay
H3808

י ִ אֲדֹנ
my lord

H113

ניִ שְׁמָעֵ
hear me

H8085

הַשָּׂדֶה
the field

H7704

יהָ נתְתִַּ
give
H5414

ְ ך לָ
H0

ה והְַמְּעָרָ
thee and the cave

H4631

אֲשֶׁר
H834

וֹ ּ ב
H0

ָ לךְ
H0

יהָ נתְתִַּ
give
H5414

י ֵ לעְֵינ
thee in the presence

H5869

בנְיֵֽ
of the sons

H1121

י עַמִּ
of my people

H5971

יהָ נתְתִַּ
give
H5414

ְ ך ָּ ל
H0

ר קְבֹ
I it thee bury

H6912

מֵתךֶֽ׃ָ
thy dead

H4191

12 And Abraham bowed down himself before the people of the land.

ּ חו ויַשְִּׁתַּ
bowed down

H7812

ם אַברְהָָ
And Abraham

H85

י ֵ לפִנְ
himself before

H6440

ם עַ
the people

H5971

הָאָֽרץֶ׃
of the land

H776
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13 And he spake unto Ephron in the audience of the people of the land, saying, But if

thou wilt give it, I pray thee, hear me: I will give thee money for the field; take it of me,

and I will bury my dead there.

ר ויַדְַבֵּ
And he spake

H1696

אֶל
H413

וֹן עֶפרְ
unto Ephron

H6085

י ֵ באְָּזנְ
in the audience

H241

עַם
of the people

H5971

רץֶ הָאָ
of the land

H776

ר לאֵמֹ
saying
H559

ְ ך אַ
H389

אִם
H518

ה אַתָּ
H859

ּ ו ל
But if thou wilt give it I pray thee

H3863

ניִ שְׁמָעֵ
hear
H8085

תּיִ נתַָ
me I will give

H5414

סֶף ֶּ כ
thee money

H3701

הַשָּׂדֶה
for the field

H7704

ח קַ
take
H3947

ניִּ מִמֶּ
H4480

ה ואְֶקְברְָּ
it of me and I will bury

H6912

אֶת
H853

י מֵתִ
my dead

H4191

שָֽׁמָּה׃
H8033

14 And Ephron answered Abraham, saying unto him,

עַן ַּ ויַ
answered

H6030

וֹן עֶפרְ
And Ephron

H6085

אֶת
H853

ם אַברְהָָ
Abraham

H85

ר לאֵמֹ
saying
H559

לוֹֽ׃
H0

15 My lord, hearken unto me: the land is worth four hundred shekels of silver; what is

that betwixt me and thee? bury therefore thy dead.

י ִ אֲדֹנ
My lord

H113

ניִ שְׁמָעֵ
hearken

H8085

אֶרץֶ
unto me the land

H776

ע ַּ אַרבְ
is worth four

H702

ת מֵאֹ
hundred

H3967

שֶֽׁקֶל
shekels

H8255

סֶף ֶּ כ
of silver

H3701

ָ ובּיֵֽנךְ
what is that betwixt

H996

ָ ובּיֵֽנךְ
what is that betwixt

H996

מַה
H4100

וא הִ
H1931

ואְֶת
H853

ָ מֵֽתךְ
therefore thy dead

H4191

קְבֹֽר׃
me and thee bury

H6912
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16 And Abraham hearkened unto Ephron; and Abraham weighed to Ephron the silver,

which he had named in the audience of the sons of Heth, four hundred shekels of silver,

current money with the merchant.

ע ויַשְִּׁמַ
hearkened

H8085

אַברְהָָם
And Abraham

H85

אֶל
H413

ן לעְֶפרְֹ
to Ephron

H6085

ל ויַשְִּׁקֹ
weighed

H8254

אַברְהָָם
And Abraham

H85

ן לעְֶפרְֹ
to Ephron

H6085

אֶת
H853

סֶף ֶּ כ
of silver

H3701

ר אֲשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
which he had named

H1696

י ֵ באְָּזנְ
in the audience

H241

בנְיֵ
of the sons

H1121

ת חֵ
of Heth

H2845

ע ַּ אַרבְ
four
H702

מֵאוֹת
hundred

H3967

קֶל שֶׁ
shekels

H8255

סֶף ֶּ כ
of silver

H3701

ר עֹבֵ
current

H5674

לסַֹּחֵֽר׃
money with the merchant

H5503

17 And the field of Ephron, which was in Machpelah, which was before Mamre, the

field, and the cave which was therein, and all the trees that were in the field, that were

in all the borders round about, were made sure

קָם׀ ָּ ויַ
were made sure

H6965

ה בשַָּּׂדֶ
And the field

H7704

וֹן עֶפרְ
of Ephron

H6085

אֲשֶׁר
H834

ה במַַּּכפְּלֵָ
which was in Machpelah

H4375

ר אֲשֶׁ
H834

י ֵ לפִנְ
which was before

H6440

א מַמְרֵ
Mamre
H4471

ה בשַָּּׂדֶ
And the field

H7704

ה והְַמְּעָרָ
and the cave

H4631

אֲשֶׁר
H834

וֹ ּ ב
H0

וכְלָ
H3605

הָעֵץ
which was therein and all the trees

H6086

ר אֲשֶׁ
H834

ה בשַָּּׂדֶ
And the field

H7704

ר אֲשֶׁ
H834

בכְּלָ
H3605

וֹ גבְּלֻ
that were in all the borders

H1366

סָביִֽב׃
round about

H5439
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18 Unto Abraham for a possession in the presence of the children of Heth, before all

that went in at the gate of his city.

ם לאְַברְהָָ
Unto Abraham

H85

ה ָ למְִקְנ
for a possession

H4736

י ֵ לעְֵינ
in the presence

H5869

בנְיֵ
of the children

H1121

ת חֵ
of Heth

H2845

ל בכְֹּ
H3605

י באֵָּ
before all that went in

H935

שַֽׁעַר
at the gate

H8179

עִירוֹֽ׃
of his city

H5892

19 And after this, Abraham buried Sarah his wife in the cave of the field of Machpelah

before Mamre: the same is Hebron in the land of Canaan.

ואְַֽחֲריֵ
And after

H310

כןֵ
this
H3651

ר קָבַ
buried
H6912

ם אַברְהָָ
Abraham

H85

אֶת
H853

ה שָׂרָ
Sarah
H8283

וֹ אִשְׁתּ
his wife

H802

אֶל
H413

ת מְעָרַ
in the cave

H4631

ה שְׂדֵ
of the field

H7704

ה הַמַּכפְּלֵָ
of Machpelah

H4375

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
before
H6440

א מַמְרֵ
Mamre
H4471

וא הִ
H1931

וֹן חֶברְ
the same is Hebron

H2275

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

כנְּעַָֽן׃
of Canaan

H3667

20 And the field, and the cave that is therein, were made sure unto Abraham for a

possession of a buryingplace by the sons of Heth.

קָם ָּ ויַ
that is therein were made sure

H6965

ה הַשָּׂדֶ
And the field

H7704

ה והְַמְּעָרָ
and the cave

H4631

אֲשֶׁר
H834

וֹ ּ ב
H0

ם לאְַברְהָָ
unto Abraham

H85

לאֲַֽחֻזתַּ
for a possession

H272

ברֶ קָ
of a buryingplace

H6913

ת מֵאֵ
H853

בנְּיֵ
by the sons

H1121

חֵֽת׃
of Heth

H2845
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